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McAdoo sprejme no-
minacijo. 

Guv. Cox ne gre na 
konvencijo. 

Konvencija demokratov v 
San Francisco se prične danes. 
Delegatje so že tam, kakor tudi 

Cox, ohiojski guverner 
po.jde na konvencijo v 

ne 
San 

Predsedniški aspirant je. Veli- Francisco. To se je zvedelo še-
ko se govorili o možnosti tega 
aH onega aspiranta, toda goto-
vega še enkrat ne vemo dosti. 

Upanje Nemcev je 
sedaj v — zraku. 

, oni 

[led 

London, 26. junija. — "Iz 
spisov nemških vojaških pisa-j 
teljev, katere so podali v jav-i 

da 
izidajo Nemci vsa svoja upanja j ° £ j e g g 

Posledice Wilsonove. 
ga nesporazuma 

s kongresom. 
, . . . v., , Washington, D. C. — Kot iz-

nost izza vojne, je ocito, d a j g ] e d a b o d o Z d r u ž e n e d r ž a v e ži„ 
najmanj prihodnjih 

je ne-,ge s£ m e s e c e v -ajj c e i 0 v e g p o d za bodočnost v zraku,' 

Zadnja poročila govore, da bo 
Prejšnji državni zakladničar 
McAdoo prevzel nominacijo. 

Clan narodnega komiteja T. 
S. Love iz Texas-a, ki bo govo-
ri za McAdDoo, je že povedal, 
da 'bo nominiran tudi McAdoo, 
ki bo tudi sprejel nominacijo, 
čeravno pred konvencijo ni ho-
tel, da bi se rabilo njegovo ime 
v javnosti. Država Texas mu 
Je obljubila dati sama štiride-
set glasov. 

Boj se bo vnel med Bryan-om 
Wilsonovimi pristaši, katere 

bo vodil senator Walsh iz Mon-
tane. Kaj bodo ukrenili, tii 
Hožje, bomo že vedeli konec 
tedna. Najbrže bomo razočara-
li, kot je že naša navada. 

Konvencija bo najbrže bolj 
bojevita, ko je bila republikan-
ska v Chicago. Bryan in Wil-
sonovi nasprotniki bodo bili ja. 

javil McAdoo baš sedaj, to je 
hekak trik, katerega hočejo o-
Porabiti Wilsonovi pristaši. Ka-
kor se je že slišalo, so pristaši 
McAdoo nameravali zbrati več 
bilijonov dolarjev, samo da po-
stavijo McAdoo za predsedni-
škega kandidata.. Pokazali so 
se sedaj, en dan pred konvenci-
jo. McAdoo izgleda kot nek 
"dark horse", toda to mu bo 
Najbrže saj nekoliko pomagalo, 
rta bo dobil več glasov, kot bi 

ponavadi. 
Konvencija se vrši v veli-

kem avditoriju, okoli katerega 
Je narejen velik nov plot, da 
fte bo preveč nerednosti od 
®trani radovednežev. V avdito-
riju je prostor za deset tisoč 
ljudi.' V ozadju so velike org-
^e. s katerimi bodo igrali ob 
<*8u konvencije. Tam je tudi 
okoli 600 sedežev, katere so za-
Sedli časnikarski poročevalci. 

le zadnji čas. Cox navaja go-
tove vzroke. Sicer ima prav, . .. 
ko ostane doma, kaj t i lažje bo i ™ t e g a t i e j a l L o r d N o r t h - i ^ . ^ 

em zakonov, katere se je 
naredilo iz ozira na. vojne po-
trebe, za kar se imajo zahvali-

potem povedati, žakaj je ostal ! c l i f f e v e n e m i z m e d s v o i h 

doma. Njegovi pristaši še niso 
izgubili zaupanja v njega, ter " C i s t o mogoče je, da bo voj-
delajo nato z vsemi silami, da 
bi bil on nominiran. Sklicalo se 
je že seje, pri katerih se je ob-
ravnavalo, kako bodo ti delega-
t je nastopali, ali posamezno, a)i 
v različnih pododborih, k jer se 
bo kovalo različne rezolucije in 
platformo. 

Cox je tudi navedel vzroke, 
zakaj da ne gre. Izrazil se je, 
da on isploh ne spada na konven-
cijo .kajti ni ne delegat, ne 
član narodnega komiteja in ne 
uradnik konvencije. — O Pal-
mer ju se že govori, da ne bo 
dobil dosti glasov. To je pre-
cej dobra novica, kajt i če bi 

ti nesporazumu med predsedni-
na v bodočnosti obstojala iz kom Wilsonom in kongresom, 
velikih "tankov" in zrakoplo-l Sedaj je vojna končana že 
vov na suhem in iz podmorskih. 19 mesecev in ti vojni eakoni 
ladij in zrakoplovov na mor-[.so § e vedno veljavni. 

Predsednik je prvotno sku-
šal doseči njih preklic potom 
sporazuma glede Lige narodov. 
Ker v tem oziru ni uspel, je ta 

ju. 
"Anglija se je pravkar 

pričela razvijati v zraku in 
skrbi me, kako pozicijo pravza-
prav zavzemamo glede avijati-
ke, ka j t i zdi se mi, da ne ve-
mo, koliko je Nemčija v tem 
oziru napredovala izza premir-
ja in koliko zrakoplovov ima v 
resnici. 

"V parlamentu je bila po-
dana izjava, da so Nemci pri-
znali, da lastujejo nad 15,000 
letalnih strojev. Toda zadnje 

Ženske se bojijo^ da 
se pravočasno ne ra-
tificira žensko vo-

lilno pravico, 
Washington, 27. junija. — 

Sufragetke, ki 'so sedaj v bo-
ju za zadnjo državo, ki na j bi 
ratificirala amendment, ki daje 
vsem ženskam volilno pravico, 
se bojijo, da ne bi guverner iz 
Tennessee zavlekel zasedanje 

vo ine. 
S prerezanim vratom so našli 

včeraj C. M. Cox-a v jarku, ki 
je oddaljen okoli 500 čevljev cd 
Willowick Country Club-a. Bil 
je zastopnik Penn Mutul Life 
Insurance družbe. V času voj-
ne je služil v Franciji pri zra-

berts se je' že izrazil, da. je pri-
pravljen sklicati državno posta-
vodajo še pred mesecem avgu-
stom, kajti preje, predno se vr-
šijo državne primarne volitve. 

Ženske hočejo z vso svojo e-j 
zadeva postala kot igra z zbi- nergijo sedaj vplivati na gu-| 

Nova nevarnost na 
Balkanu. 

Pariz, 27. junija. — V tem 
mestu vlada mnenje, .da od us-
peha oziroma neuspeha grške 0-
fenzivi proti turškim naciona-
listom v Mali Aziji v nemali 

koplovcih. Že v Franciji je b i l ' m e r i o d v M > d a ' l j ^bruhne no-
v bolnišnici nad štiri mesece. 
Prišel je nazaj v Ameriko, toda 
ne popolnoma zdrav. 

Našel ga je P. Coles iz 1607 
, „ . . • _ _ vzhodna 21. cesta, ko je s svo-drzavne postavodaje. Guv. Ro-> •• -. , . »jim prijateljem priredil izlet v 

katerega predsedniškega aspi- j a s e sem posvetil svoje zani 
ranta zavračali od predsedni- ; m a n j e nemškim vojaškim knji-

j an jem žoge, katera se je za-
vlekla tudi v sedanjo predsed-
niško kampanjo. 

Republikanci so, kakor je 
znano, hoteli skleniti separaten 
mir z Nemčijo in istočasno tu-
di doseči preklic vojnih zako-
nov. 

Ta korak sta odobrili obe 
zbornici, poslanska in senatna, 
toda predsednik Wilson ga je 

— John Zanoris iz 1229 za-
ledna 69. cesta in njegov pri-
tatelj Collister sta naletela v 
soboto zjutraj na tri cestne to-
lovaje, kateri so jima nastavili 
•Samokrese. John pa je bil ro-
Jak, in se ni bal; premetavati 
Je pričel te ponočne potnike, ko 
Je njegov prijatelj tekel po po-
dijo, ki je še pravočasno pri-
šla na mesto. Vsi pa so prisi-
l i te tri napadalce, da so se po-

nakar so jih poslali v je-
čo. 

— Clevelandčani bodo dobili 
j. kratkem času precejšno po-
'siliatev sladkorja, ki pride iz 
. r{?etinije. Poroifilo pravi, da 
Je v pošiljatvi štirinajst tisoč 

0tl sladkorja. Torej, le pripra-
vite 9e vse gospodinje, katere 
"°ste konservirale sadje. 

*— Danes zvečer se bodo v 
^estnem svetu pogovorili, če so 
'Ustniki telefona obvezani pla-
hti oporabo telefona za ves me 
Jec, če je bil med tistim času 
k^terikrat brez vsake zveze, 
testni svetnik Stacel bo ' po-
vprašal mestni svet, da naj u-

škega stolca, bi gotovo Palmer- gam, in pronašel sem, da pra- vetiral ter s tem razveljavil. 
vi general Schwarte v zanimi-; i n pri f e m t j e tudi ostalo, d e l a"se nato.' da ?e nridobi no 
vein delu, k i«-ssuve "rfatf-ti w f M j f f tozadevna resolucija" ni 

DESET UBITIH; DEVET 

RANJENIH. 

vemer ja Robertsa. Mis? Su: 

hosto, k jer je ležal v bližini mr-
tvi samomorilec. Ves dan je 
hodil Coles okoli mrtvega, na 
da bi ga našel. Šele zvečer, ob j 
šesti uri je prišel do njega. Hi-
tro je naznanil policiji v Wil-
loughy, ki je prišla in preiska-

TT„ .j . . . , , . I , la truplo, nakar ga je prepelja-
white , ki j e predsednica zen-1 y m r t v a š n i c o . 
skega Komiteja v državi Ten-
nessee, je že poslala brzojavko 
na guvernerja, da naj ne za-
vlačuje državne postavodaje. 

Policija pravi, da tukaj sploh 
ni dvoma, da ni bil narejen sa-
momor, čeravno je imel samo-

_ . . , , , • , 1 morilec v ustih zatlačeno ~tudi TaKO se je poslalo brzojavko v . .. , v , ^ , žepno rutico. Cox je pač ime*- 7 » tudi državnemu poslancu Cor-i, , . ko prezreti , TT „ , trdno voljo, da hoče umreti in 
ri r\ i 1 i - ' t i n f.'i 1 r\ c< r\r-' n -1 /-J ,-v I f 

va vojna na Balkanu, kar bi 
seveda imela svoje neizogibne 
in zle posledice za vso Evropo. 

Ako grška ofenziva propada, 
tedaj ne bo imela svojem vra-
tu samo Turkov, temveč tudi 
Bolgarijo in še celo Srbijo ozi-
roma Jugoslavijo. Med Srbijo 
in (frčijo ni bilo nikdar prav 
posebno toplih odnošajev, to-
da ta narodna zavist se je ze-
lo povečala, ko je Grška vzela 
Epir Bolgariji, medtem ko bi 
ga bila Srbija Bolgarom sama 
vzela; poleg tega je Grška do-
bila tudi Tracijo, vštevši pri-
stanišča Kavala in Dedeagač. 

Ako bodo Grki tepeni v boju 
s Turki, tedaj se bo nudila to-
likšna prilika, da bi jo bilo teš-

dell Hull-ji, ki je sedaj delegat 
demokratične'konvencije v San 
Francisco. 

da ne bi pri svojem delu ne kli-
cal na pomoč. 

, . Dvosedežni Ford avtomobil, 
Agitacija je ze,o velixa, m \ ^ H v e g a š t e v i ] k a j e d a l a p r v o 

velike vojne", da so imeli Nem 
oi vsega skupaj 47,000 letalnih 
strojev. Ne morem verjeti, da 

mogla dobiti v kongresu po-
trebne dvetretjinske večine. 

Ker je demokrate morda 
so zavezniki uničili razliko med nekoliko vest pekla, so šli nato 
47,000 in 15,000. Mi moramo1 ; n predložili resolucijo za pre-
Nemčijo v tem kot tudi drugih j klic vojnih zakonov. Republi-
ozirih natančno opazovati. i kanci na so bili trmoglavi, ker 

"Mi se ne zavedamo, da bo' so jim demokrat je preje pre-
v bodočnosti najhitrejša pot za'križali nj ih načrte, pa so reso-
pričetek vojne z zrakoplovi. Ni lucijo uničili s tem, da .so gla-
se dolgo tega, aa smo zvedeli, | sovali proti nji . 
'v kolikem obsegu šo Nemci na- Potem pa je kongres v izad-
predovali v zrakoplovstvu še | nj ih dneh zasedanja vendar 
pred vojno. Ob izbruhu vojne, izprevidel, kam ga je pripeljala 
so bili naši najboljši letalni j strankarska strast, in spravili 
stroji opremljeni z motorji 70 | S O se skupaj demokrate in re-
do 80 konjskih sil. Takrat so|publikanoi ter zložili skupno re-
Nemci preizkušali zrakoplove solucijo, v kateri je bilo reče-1 
z 200 konjskimi silami in so ; n o , da na j se vojne zakone pro-j 

Huntingburg, Ind., 27. junija 
— Osebni vlak se je danes zju-
t r a j zaletel v tovorni avtomo-
bil, na katerem so bili izletniki. 
Deset jih je bilo na mestu mr-
tvih, devet težko ranjenih. Po-
škodovane so takoj odpeljali v 
bolnišnico. Na avtomobilu je 
bilo enoindvajset osčb. Avto-
mobil se je vstavil na železniški 
progi, od strani pa je prihitel 
hiteči osebni vlak.. Med mrt-
vimi in ranjenimi je več otrok. 
Posebni vlak, ki je pripeljal ra-
njene nazaj v mesto, je bil za- '[ameli veliko število izvežbanih! gl^["brezmožnim 
držan od tovornega vlaka, ki jerz r akoplovcev. j Toda njih račun je zopet u. 
skočil iz tira, tako da so ranjen- " " ' 
ci prispeli šele danes popoldne. 

stavodajo v Tenesses, da bo ra-
tificirala žensko volilno pravi-
co pred 5. avgustom. Potem pa 
bodo ženske lahko volile pri pri-
hodnjih predsedniških volit-
vah. 

; B y ) f f l i x a H ; r 6 n a j d o T i C a , j e b i l n a j -
den še pred soboto. Našel ga je 
farmer John Dressier. Ker se 
lastnik le ni pojavil do sobote, 
je farmer naznanil policiji, ki 
je vzela avtomobil in povedala 

Uvedba zrakoplova je spre- n e s e l , kaj t i predsednik Wilson j; 
menila stališče Anglije bolj kot 
katerekoli druge dežele na sve-

—Zvezni pravdnik . v Cleve-
landu, Mr. Wertz pravi, da edi-
ni način, da more njegov urad 
kontrolirati profitarstvo s pre-
mogom je, da vsak posameznik 
poroča uradu, ako se mu zdi 
ra&unana cena premogu previ-
soka. On priporoča, da se ga 
o pretiranih cenah obvesti po 
telefonu. Telefonski številki 
njegovega urada sta: Main 4140 
in pa Central 500. Ako bodo 
izvezni uradniki pronašli, da je 
visoka cena upravičena vsled 
visoke cene, katero je moral pla 
čati trgovec sam operatorju, 

se je čutil še vedno tako uža-
ljenega, ker noče kongres odob-

tu. Več kot tisoč let smo se r i t mirovne pogodbe in lige 
smatrali prostim vojne nevar-
nosti, ki so pretile drugim ev-
ropskim deželam. Mislili smo, 
da nas majhen kos morja 0-
krog nas varuje. Toda neko 
nedeljo z ju t ra j bo dospel v 
Dover M. Bleriot in nekateri 
misleči l judje so začeli izpre-
videvati, da je naše stališče 
popolnoma izpremenjeno. Na 
našo nesrečo pa je večina onih 
mislečih ljudi živela v Nemčiji 
in bilo je skoro potem nato, da 
so se pričeli oni neprestani po-
izkusni poleti v Johanisthalu, 
kjer so potom nagrad za zra-

. MATI IN ŠEST OTROK 
ZGORELO. 

New Castle, Pa. — 27. juni-
ja. — Mrs. Delia May Carlin in 
njenih šest otrok je zgorelo v 
t ret jem nadstropju neke hiša v 
Elwood City. Ogenj se je pri-
čel v spodnjih nadstropjih ter 
se tako hitro razširil, da se je 
bilo materi in šestim otrokom 
nemogoče rešiti iz ognja. Žena 
je skušala rešiti sebe in šest 

i otrok, toda ni mogla na noben 
način. Tudi policija in ognje-
gasci, ki so prihiteli na pozo-
rišče,' so skušali rešiti mater z 
otroci, toda bili so brezuspešni. 
Končno se jim je posrečilo pri-
ti do tretjega nadstropja, toda 

j tudi ' ime lastnika. 
Cox je živel na vzhodni 71. 

'cesti blizu Carnegie ceste. 

GRŠKI KRALJ V SMIRNI. 

Pariz, 27. junija. — Grški 
kralj Aleksander je odpotoval 
v Smirno. Med tem pa se je že 
izkrcalo v Mudaniji en tisoč an-
gleških vojakov, ki so v štirih 
urah okupirali mesto. Narod-
njaki so se uprli, kar je po-
vzročilo, da je bilo uliiitih več 
Turkov. V Carigradu prevla-
da veliko veselje med Grki, ko 
njih čete napredujejo in pode 
Turke v notranjost male Azije. 

Ce pa bodo Grki zmagoviti, 
tedaj znači to, da je Venizelos-
ova nadvlada na Balkanu za-
sigurana. 

Grki so včeraj poročali, da 
so zajeli 8000 TurkOv. 

CARJEVA SESTRA — UBO-
GABEGUNKA. 

- 0 -

narodov, da je odklonil podpis 
tudi te j skupni resoluciji. , , , , ... v . , . » 

r r : j . , , : takrat so bili ze vsi mrtvi, se Ker kongres sedaj ne bo zbo- , , . v. , / ^ 

WILSON GRE N A POČITNICE 

Washington, 27. junija. 

Ameriški Rdeči križ poroča 
iz Belgrada: Med tisočerimi 
begunci, ki so iskali pomoč od 
Ameriškega rdečega križa, se 
je nahajala tudi velika vojvo-
dinja Olga, sestra poslednjega 
ruskega carja. Pokrita je bila1 

s plaščem, s hermelinom ob-
rabljenim, nekdaj neizmerne 
vrednosti, ali sedaj tako raz-
capanim in obrabljenim, da ni-
ma nikake vrednosti več. Brez 
klobuka, z raztrganimi nogavi-
cami in razpočenimi čevlji in 
s prazno mošnjo je na belgraj-
ski postaji stopila z vlaka, na-
polnjenega z begunci. Ko so 
ji ponudili krožnik kadeče juhe 
iz kuhinje Ameriškega rdečega 
križa, pojedla jo je požrešno in 
vzkliknila: "Ze teden dni ni-
sem dobila vsega skupaj toliko 
hrane, kakor ravno sedaj." 

roval celih šest mesecev, a k 0 | J e d n o t i ska joč i se v kot. O-1 Vsa znamenja kažejo, da odide 
ga predsednik ne skliče na po- t r ° c i s o , b l h v starosti od petih, predsednik Wilson kaj kmalu - Frank Mazejevsk, star 8 
sebno zasedanje bodo imel i i t e d n Q V d o e n a j s t l e t 0 c e t a n l v počitnice, toda ne na morsko j let se je sel kopat v potok blizu 
zvezni uradniki tudi še ves ta b i l ° d o m a • k e r -le b i I i s t °časno obrežje, kakor se je preje go-:Forman. Tam pa se mu je pri 

zaposljen kot nočni čuvaj pri 
neki tovarni. Škoda >se ceni 
nad $25.000. 

vorilo, ampak bodo njegove po-j petilo, da je odšel pod vodo, ker 
čitnice bodo na morju. Jadrnica je ostal precej časa. Njegov 

j Mayflower je že pripravljena. prijatelj je šel po njega ter ga 

tedaj se bo zasledivalo opera- koplovce prekosili vse rekorde Rakeka na Notranjskem. Po-

J^ene kaj določnega, da ne bo 
°liko vednih pritožb vsaki me-

sec. 

torja radi profitarstva. Ako 
pa se izkaže, da se trgovec sa-
mo skriva za operatorje, med-
tem ko on ni v resnici plačal 
pretirane cene, tedaj bo trpel 
posledice sam. Ako vam pra-
vi trgovec s premogom, da mo-
rate plačati $10 za tono meh-
kega premoga, ker njega stane 
?8, tedaj ga naznanite takoj 

čas moč, posluževati se teh voj-
nih zakonov. 

o 

la " s t a r a ' 4 7 let ^Tje^živela n a l K R A g I N S E J E NAUČIL ^ N - j kakor hitro bo minula konven- j peljali so ga v St. Alexis bolniš-
1386 Giddings Road. Pripadala! GLEŠČINO V ENEM jcija demokratov v San Franci-
je dr. Srce Marije (staro),j , MESECU. ;sco. Jadrnica Mayflower od-
Woodmen of World in k \ S v . L L o ? d o " ' 2 7• • iu"1 ' ia ' , ~ Plove'proti Panama kanalu. 
Ane S. D. Z. Doma je bila iz K r a s i n > L e m n o v t r * o v s k i P° s l a" 

v zrakoplovstvu. 
"Nemci danes govorijo in pi-

šejo o maščevanju v zraku. Ni 
se nam sicer treba strašiti, to-
da moramo jih opazovati in 
gledati, da ne zaostanemo v 
naši uspešnosti in napredku." 

greb se vrši v sredo zjutraj . 
Zapušča tri hčere in tri sinove. 
Znanci in prijatelji so vabljeni, 
da se vdeležijo pogreba, 
še sožalje. 

nec na Angleškem, je dobil sta-
vo, $125, ker se je naučil an-
gleščino v enem mesecu. Ko 
je prišel v London, mu je re-

I Pravijo, da odide na počitnice, srečno prinesel na suho. Pre-
1 peljali so ga v St. Alexis bolniš-
nico, kjer so ga spravili zopet 
k življenju. Sedaj, ko je fantič 
ozdravil, pravi, da več ne poj de 

Najbrže se bo predsednik pre- , v vodo. 
peljal tudi čez Panama prekop 
na pacifično obal. 

— Torej ta teden je zadnji 

— Mrs. Ana Marion iz Akro-
na je bila prijeta od zveznih 
detektivov radi štirih kotličkov 
katere so našli pri nji, seveda 
sodeč, da je kuhala žganje. Pri-

Jaka Magzimar, prodaj a-
kel poslovodja nekega hotela, i lec vodenih dinj (watermelon) 
da je zelo težko priučiti se an-j na 83. vzhodni cesti je imel en! šla je pred sodnika, ki jo je ob-
gleškemu jeziku. On pa se je j voz teh sladkih dinj ob kraju sodil na $300 ka?ni. 
takoj postavil stem, da je sta-;ceste. Šel je po opravkih, in — Vaša novica zanima tudi 

(pred našim velikim semnjem J vil za prejomenjeno vsoto, da;ko se je vrnil nazaj, ni bilo ne| nas ; povejte jo nam, in mi jo 
VSI TISTI, ki ste se pri ja-! Slovenskega Narodnega Donia.jse bo naučil v enem mesecu.; vodenih dinj in ne voza. Nazna-j bomo povedali'drugim. Zakaj 

Poslovodja je bil takoj priprav- nil je policiji, katera pa je pro- bi ne oporabili dane prilike. 
Ijen staviti, da se ne bo naučil, najdla, da sta dva mlada fanta! — Avtomobil je povozil na-
Prišel je mesec. Krasin je šel 

vili pri društvih, da pridete po-j Ste s že odločili, kako boste po 
zveznemu pravdniku Wertzu, magat ob času semnja S. N. D.lsetili ta semenj; ste že oddali, 

ki je včeraj dobilo naročilo iz j ste prošeni, da se vdeležite se-! kar ste namenili. Kolikokrat 
Washingtona, da prime radi j je, ki se vrši danes zvečer, ob' boste šli na semenj. — BečlarjTk poslovodju ter pričel govoriti 
profitarstva vse operatorje, ki pol osmi uri v S. N. D. Ne: slavne naše dolgocestne Ribni- ž njim. Pogovarjala sta se en 
bi računali več kot $2.75 za to-1 pozabite, ampak pridite gotovo, ce, ste že kupili kozo, ali kaj četrt ure o angleškem športu, 
no premoga, ki se nahaja še j da boste zvedeli vse nadaljne i podobnega, da priženete na se-In tako se je Krasin naučil je-
v premogorovnem okraju. informacije. menj. zik in dobil stavo. 

odpeljala tisti vo:z nevesekam. |šega Slovenca Jos. Jaucha, ko 
— Penzijo bo dobila Mrs. j je hotel prekoračiti cesto v bli-

Katarina Moranc iz 3644 za-jžini vzhodne 67. ceste. Dobil 
padna 36. cesta, kateri je bil .ie precejšne poškodbe. Upamo, 
ubit njen mož, kot policijskima kmalu okreva, kar mu iz sr-
čuvaj v mesecu septembru. 'ca želimo. 
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Izseljevanje v Evropo se je pričelo. Znamenja pač 
ni nobenega, da bi se ti ljudje vračevali nazaj v Ameri-
ko. Parobrodne družbe so ob koncu vojne računale, 
da se bo izselilo okoli en miljon naseljencev, kvečjem 
rniljon in pol. Računale so že takrat v njih prilog, in 
niso se prav nič zmotile. Danes pa več ne govorijo o 
miljonu izseljencev, danes sega to število že čez dva mi-
Ijona in pol ljudi. Vse ladje so napolnjene do postav-
nih določb, mnogo jih čaka in čaka po mesece, predno 
dobijo prostor na ladjah. Malo se je vedelo pred ča-
som, da potniki odhajajo iz Amerike v Montreal, kjer 
se vkrcajo na ladje, ki vodijo v Evropo. Danes že hiti 
doma-željna množica v Montreal, kjer dobi že s teškočo 
malo prostora, da se prepelje domov. Vsak pa nese 
s seboj povprečno dva tisoč dolarjev in več; s seboj pa 
.lese tudi tisto moč, ki je bila zaposljena v ameriški in-
dustriji. Kaj bo, če se bo to potovanje nadaljevalo par 
let? 

Kaj je vzrok temu izseljevanju? 
Prvi vzrok se prav lahko najde. Sami vemo, da 

smo še kolikortoliko navezani na svoje rojstne kraje, 
prijatelje, znance in sorodnike. Te gredo gledat ti tu-
jezemci. Mnogo dežel se je otreslo tiranskih ' jarmov, 
kateri so te tujezemce izpodili iz rodne zemlje. Sedaj 
pa se vračajo, ker upajo, da bodo lahko preživeli svoja 
leta v miru in blagostanju med domačimi ljudmi. Po-
znajo svoj materini jezik, poznajo navade in kraje. To 
jih žene. 

Drugi vzrok je podala Amerika sama. Palmer je 
vzdignil svoj bič, ter udaril po "foreigners" s strahoto 
svoje beriške vesti. Listi so klicali to trpečo množico le 
lujezemci in nič drugega. Vsak štrajk, kateri je bil 
vprizorjen, vsakega so pričeli "foreigners". Skoro 
vsak drug zločin, napad ali zagrešitev, je šla v prilog 
tujezemcem. Štrajki so se nadaljevali, preganjanje je 
šlo svojo pot, tujezemci pa so si začeli brisati potna če-
la ter šli nazaj V domovino. In mnogo jih je šlo, mno-
go jih je še na poti, ker so čutili v srcu mržnjo do njih 
in njihovih ljudi Spoznali so, da so tujci, in da je njih 

In odhajali so 
Nimamo pri rokah natančnega poročila o izseljeva-

nju in naseljevanju, toda podamo lahko le nekaj šte-
vilk : Vzemimo Italijane. V letu 1919. se je izselilo iz 
Amerike 36,980 južnih Italijanov, ko se je v šestih me-
secih istega leta priselilo le okoli dva tisoč teh ljudi. 
Grkov je odšlo petnajst tisoč, a prišlo jih ni sem niti 
r-n tisoč v prvih šestih mesecih lanskega leta. Številke 
govore, fakta kažejo, a Amerika gleda, ko ne more več 
ustaviti teh romajočih množic. 

Amerika je zapazila to napako, a danes jo misli po-
praviti. Organizirala je organizacijo, ki skrbi samo za 
to, da bi tujezemci dobili zadostno izobrazbo v jeziku, 
navadah in deželi sami. Težko in naporno je to delo, 
kajti vprašanje je tukaj: kdo razume mnogojezične 
tujce? Napaka je bila storjena že v tem, ker se jih ni 
podučevalo takoj, ko so prišli v to deželo. Težko in 
mučno je povedati tem ljudem o Ameriki že sedaj, ko 
so našli toliko razočaranja, in ko se je v njih zavest že 
vcepila in prirastla misel na domovino. 

ODHODNICA. 

Šesturni delavnik. 
j e ' Pred nedavnim .časom 

konvencija socijalistične stran-
ke v New Yorku odklonila 
sprejem zahteve, tikajoče se 
šesturnega delavnika in sicer i ]0Vnega časa 
vsled tega, ker baje ni mogo-' 
če praktično izvesti te zahteve 

povsem izraziti upliv na kon-
vencijo. Nobenega dvoma pa 
ni, da je bilo zadnji čas med 
organiziranim delavstvom v 
splošnem opaziti vedno večje 
stremljenje po večji prostosti 
in po nadaljnem skrčenju de-

Vsled tega je lahko pričako-
in ker nima vsled tega nobene- v a t i> d a b o šesturni delavnik 
ga zmisla staviti jo. — j postal zavrženo dejstvo v iz-

To se je zgodilo ob času, ko i d a t n o krajšem času kot pa je 
je bilo opaziti prve pričetke gi- j l ) 0 s t a l osemurni delavnik. — 
banja za uvedbo 44 ur traja-1 Obžalovati je le, da so zagovor-
iočega delavnega tedna v š i - i» i k i krajšega delovnega jasa 
vankarski industriji. — Poj a- i P r e v e č s t o r i l i n a konvenciji s 
vili so se tudi zagovorniki 44-j S V 0 J i m i prizadevanji, da opra-
urnega delavnega tedna na on: j vičijo zahtevo. Če se na eni 
konvenciji, vendar pa so k o n - i s t r a n i govori, da je skrčenje 
čno zmagali oni, ki so zahteva-
li splošno uvedbo osem ur tra-
jajočega delavnika. Sedaj pa 
se je konvencija A. F. of L. iz-
rekla za šesturni delavnik. — 
To še dolgo ne pomenja, da bo-
do v Montrealu zastopane or-
ganizacije takoj pričele z bojem 
za uvedbo šesturnega delavni-
ka ali da bodo pričele splošno 
kampanjo za to. — Tako hitro ! r a h izvršil toliko kot je preje 
ti gospodje ne korakajo. — D a i v osmih, ne bo dobilo dela nič 
pa so se konservativni unioni- v e e delavcev kot prej, če 

i delovnega časa potrebno, ker 
se na ta način zagotovi delo 
večjemu številu delavcev in če 
se na drugi strani izjavlja, da 
se bo po skrčenju delavnega 
časa lahko izvrševalo isto mno-
žino dela brez skrčenja stroš-
kov, potem se dotičnik, ki iz-
javlja kaj takega, le smeši.— 

Ce bo delavec v šestih u-

sti izrekli za tako izdatno skr-
čenje delavnega ča3a, nam ka-
že, kako velike napredke ima 
organizirano, delavstvo v tej 
smeri tekom par zadnjih let. 

Še pred dvemi leti se je zdel 
šesturni delavnik radikalcem le 
sen, kojega izpolnitev leži .v si-
vi bodočnosti in to je bila za-
hteva, katere si sploh niso upa-

bo 
povpraševanje po delu isto. 

Ce pa se bo brez uvedbe no-
vih strojev proizvedlo manj v 
šestih urah, kar je več kot vr-

j jetno, bo imelo več delavcev 
priliko dobiti delo in s tem bo-
do narasli tudi produkcijski 
stroški. — 

Zakaj se ne izjavlja povsem 
enostavno, da zadošča šest ur 

li izražati. Sedaj pa so se ce- napornega dela na dan, da se 
lo najbolj konservativne delav- proizvede ob primerni uporabi 
ske organizacije že v teoriji za-
vzele za to zahtevo. — 

vseh tehničnih 
kar potrebuje 

sredstev vse, 
človeštvo ?— 

Pri tem ne smemo pozabiti i'Podjetniki ne bodo na 

Čuki: 
Oh, zdaj gremo, oh, zdaj 

gremo 
na zeleno Štajersko . . . 
so čuki tam, 
Zakrajšek sam 
tako že včeraj piše. 

In pridemo v Maribor 
Marijin čaka tam nas zbor; 
mrtvaški čuk bo tud' med 

njim', 
zato, zato, 
le vsi za njim 

Ce Cleveland nas zapusti, 
(kako bridko se to nam zdi), 
potem pa križ 
in čuka gor' 
in sto dolarjev dal nam bo 
vrlih čukov gospodar. 

Zbor: 
Naj le gredo, naj le gredo 
na zeleno Štajersko; 
so čuki mladi, 
čuki stari, 
potomci starih sov; 
in če nazaj jih več ne bo 
ne bomo pač jokal' zato. 

Čuki: 
Smo čuki mi 
kraljevi vsi 
na cestah clevelandskih; 
zakaj bi mi, 
vsi skup' ne šli 
pokopat čukov starokrajskih 
Hola — hola, trala—la—la, 
smo čuki prazno-glavci. 

Zbor: 
Oh, le pejte, oh, le pejte, 
mrtvaški rokomavhi! 

Čuki: 
Oj,saj gremo, oj, saj gremo 
požegnat krste, 
in dolge vrste 
jih bo in bo — 
po sto in sto — 
ker zadnji to 
pogreb že bo. 

Zbor: 
Ste iouki vi, 
a ne pa rhi; 
zato pa naše geslo je: 
"Sokoli naj žive — žive!" 

o 

Zakaj ljudje kadijo? 

ja na tozadevno vprašanje na 
naslednji način: 

- Tobak je razvedrilno sred-
stvo, ki se ne vmešava v izvr-
ševanje dolžnosti kakega člove-
ka, temveč še poveča to izvr-
ševanje ter ga dela tem manj 
napornim. 

— Ce kadimo izključno le 
radi fizioloških učinkov aktiv-
nih principijev tobaka, katere-
ga se absorbira tekom dejan-
skega kajenja, bi lahko dobili 
te aktivne principi je v obliki 

so uvedli tobak nekako krof 
leta 1560, a vendar je bilo šele 
leta 1586, ko je postala rastli-

.na ter njena uporaba splošne 
znana in ko se je Raleigh odi 
koval s tem, da je sa^il tobat 
na svojem posestvu ter ga jav-
no kadil. 

Iz Španske in Anglije se jf 
uporaba tobaka polagoma raz-
širila po celem znanem svetil. 
V Ameriki se je sajenje tobak« 
pričelo v Virginiji ob času, 1« 

pilul ali tablet in sicer veliko « ° * e t a™kaj naselili prvi & seljenci. ceneje, natančnejše in uspeš-
nejše kot pa potom dejanskega 
akta kajenja. 

Napetost, v kateri živim«' 
j neprestani boj za dobiček, za 

Kdo pa bi se zadovoljil s tab n a p f ? o v a n j e % v č a s i h . c e l ° f najbolj primitivne zivljenske leto, ki bi vsebovala njegovo 
običajno dozo nikotina mesto 
zadovoljive smodke po obedu? 
Kateri vojak, ki čaka na pove-
lje, da gre naprej, bi se zado-. . . . , , . . 
voljil in pomiril s pilulo niko- lV 0 1 j s t™' h e r o je opaziti vse 
tina mesto prijazne mu c i g a . lP°vsod - vsi ti faktorji s o j 
„ o f Q ? 'stvanli zahtevo, kateri je tre 

potrebščine; malenkostne sto 
bi, brige in zadrege, katerih jf 
polno naše vsakdanje življenje' 
nemir in pomanjkanje zado-

rete ? 
— Prijetno učinkovanje 

se prične še predno se smodko 
ali cigareto prižge. Kadilec 
skrbno izbere in pregleda svo-
jo ismodko in priprava tobaka 
za kajenje je deležna velike 
pozornosti. Vse te stvari ka-
žejo stanje duha dotičnega člo 

ba zadostiti. 

Seveda je najt i fanatike, 
bi radi odpravili zavživanje to-
baka in to so tisti fanatiki, i-
so odpravili opojne pijače. Pri; 
čel se je v Ameriki že velik b".' 
za odpravo tobaka in ker jf 
Amerika dežela brezmejni 

veka. Nato pa pride užiganje možnosti, je tudi mogoče, da 5f 

užigalice, zviti dim in žareči j bo tem prismodam posreči)' 
konec smodke obenem z aromo odpraviti tobak kot se jim Jf 

posrečilo odpraviti pijačo. 
Sovražniki tobaka izjavlja 

jo, da se porabi veliko zemlj' 

— Zakaj kadijo l judje? — 
vprašuje dr. W. Bloedorn, po-
ročnik v zdravniškem zboru 
mornarice Združenih držav, v 
Članku, ki je naslovljen: Nava-

svojo kajenja — in ki je izšel v 
"Medical Record". narod onstran morja sedaj oproščen. Videli so svojo i n a d e i s t v o- d a s l a b o pošlo-1 lastno pest uvedli šesturnega 

domovino v večjem blagostanju, kot je v resnici bila.' / ™ e . v P o l n i m oblačilni in- j delavnika. Dr. Boedorn izjavlja da je 
T\yT* r r -r v • . , , . , . dustriji zelo oživilo industrijo! Za to je treba odločne volje bilo tekom vojne poželenje po 
Mislili pa so eno: Lazje.bom to trpel doma, kot mo- p o k r a j š e m d e io v n e r a času in delavcev ter vstrajnosti v boju|tobaku in dimu splošno med 

vam trpeti V tujini. | d a je imelo to stanje tudi svoji za delavske pravice. — vojaki in mornarji ter odgovar-

gorečega listja ter znanim o-
kusom. Vsi ti faktorji se zdru-
žijo skupaj, da proizvedejo pri 
jetni učinek. 

To je duševni učinek, ki je 
posledica stimulacije čutov, ki 
je veliko bolj važna za kadilca 
kot pa fiziološki učinek niko-
tina, katerega se obsorbira. 

Pospešeno utripanje žile in 
večji pritisk krvi, katerega je 
opaziti v nekaterih slučajih po 
uporabi tobaka in katerega 
pripisujejo nekateri razisko-
valci učinkovanju absorbirane-
ga nikotina, ne spadata k pri-
jetnim občutkom od strani ka-
dilca ter povsem varnO lahko 
domnevamo , da se ne udaja 
radi tega učinka ka.ien.iu toba-
ka. 

Učinki, ki boljše prijajo ka-
dilcu, so pomirljivega značaja 
ter imajo za posledico olajša-
nje, zadovoljnost in duševni 
mir. Kadilec se v manjši zve-
zi zaveda svojih lastnih pri-
manjkljajev ter je bolj strpen 
napram primanjkljajem svojih 
tovarišev. 

za Sajenje tobaka, dočim bi 
lahko na isti zemlji pridela'1 

dosti živil. To je seveda Pre' 
tveza, kajti v Ameriki je še 
dosti neobdelane zemlje, 
manjka rok, da bi jo obdelal 
in ker se porabi denar za pr°' 
pagando proti pijači in tobaku' 
mesto da bi se ga porabilo p 

pospeševanje poljedelstva ter 
razvoj naravnih virov dežel«-
ki so še nedotaknjeni. 

o—:— 
Edini davek, katerega n^0 

omenjali z ozirom na predlag3' 
no izplačanje bonusa za voja' 
ke. ki so bili v Evrop i , j e d*' 
vek na bonus sam. 

Ce že ne iz kakega druge^! 
vzroka, bi morali biti š tevi l 
hvaležni generalu Woodu zai'a' 
ditega, ker je napravil 

to, kar je danes. 

Žena governerja Coolidge, ® 
je sedaj podpredsedniški kafl' 

Običaj kajenja so opazovali didat republikanske stranke, je 

spremljevalci Kolumba na nje- zelo dobra napram svojem1' 
govem prvem potovanju. Prvi- možu. Vedno nosi le take $ 
krat so ga uvedli na Španskem keljce in jopice, kakršne i1 

nekateri spremljevalci Kolum- možiček sam kupi. To se oči; 
ba na njegovem drugem poto- vidno kaže, da tudi ona ru-
vanju, s katerega se je vrnil "hlače", toda le take, kakršn* 
leta 1512. Na angleške otoke ji kupi ljubi možiček. 

— M 
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V močvirju velemesta 
Iz dnevnika slovenske priseljenke. j | 

Spisala L. G-
lllll!lllllll!lll!!!lll!ll!l!!llll!lllllllllll!ll!!lllillll!lll!llliyil!llllU!!liy 

Dve uri pozneje. 
Še vedno ne morem spati. Ležim v postelji ter 

razmišljam, dokler me ne prične boleti glava. 
Ah ti možki! Zakaj me vznemirjajo? Zakaj me 

ne puste pri miru? Kako vprašanje! Hoče imeti od 
mene, kar hočejo vsi drugi, vsi razen Jankota. 

Varuj me ljubi moj, varuj me pred samo seboj 
in pred mojimi lastnimi mladimi in hr©penečimi mis-
limi. 

* -is * 
Gospoda Vlahoviča nisem videla, ko smo dospe-

li. Na carinskem uradu je dosti opravka in letanja 
pri tako številnih potnikih. 

Danes z jut ra j mi je prinesel neki vrtnarski va-
jenec lep šopek cvetlic, na katerega je bil apritrjena 
karta z imenom Vlahovič. 

Gospod Vlahovič se skrbi za to, da ne pozabim 
nanj 

• Moj mali Pit je vedno zelo vesel, kadar pridem-
Čudno je, kako zvesta more biti žival proti človaku. 

To je zame velika tolažba, kajti vsaj nekaj imam, 
kar je v resnici le moje. Nikdar bi se ne mogla lo-
čiti od njega, ktfjti to je majhen kos spomina na mo-
jo kratko zakonsko srečo. 

* * * 

Že tri dni sem zopet na morju. 
V tem slučaju imam v svoji sobi majhno, tri 

leta staro deklico, krasno malo bitje. 
Njena mati je v New Yorku ter pri.čakuje tam 

svojega ljubljenca. 
Neka starejša dama je privedla v Tratu dete na 

/ 

krov. Zelo dosti imam opravka s tem otrokom, kaj-
t i 'vsaka prosta minuta je posvečena njemu Dobro 
je, da nimamo dosti potnikov, kajti na ta način lahko 
posvetim več pozornosti mali deklici. 

* * * 

Preko dneva povedem pogosto deklico za eno uro 
v salon za dame. Ženske se rade sempatam nekoliko 
pečajo z njo in med tem časom lahko opravim kako 
drugo stvar. Tudi neki gospod je med potniki, ki se 
včasih rad nekoliko igra z deklico. Tako lepo se zna 
igrati z detetom, da bi kaj takega možkemu ne za-
upala. Danes -popoldne sem ga precej časa opazova-
la ,ne da bi me on videl. 

Pri tem mi je prišel na misel Janko. Kako lepo 
bi bilo, če bi mi bila usojena taka sreča. 

Zaman. Meni ni usojena mirna sreča na svetu. 
Danes zjutraj ob desetih smo bili pri Sandy 

Hook svetilniku ter bi morali biti že krog dvanajste 
ure ob pomolu v Hobokenu. 

'Bilo je. že dve popoldne, predno smo prišli t ja-
kaj. Kot po naročilu je prišla megla, tako gosta kot 
je še nisem videla. 

Čakati smo morali, dokler se ni vsaj nekoliko raz-
jasnilo, da smo mogli skozi številne ladje, ki nepre-
stano prihajajo v New Yorku ter odhajajo iz njega. 

Tako čakanje je nekaj strašnega. Potniki so se 
pričeli pritoževati kot da bi bil kapitan odgovoren za 
vreme in kot da bi s tako zamudo izgubili najmanj 
polovico svojega premoženja. 

Neprijetno je bilo to čakanje, to je resnica, a še 
veliko bolj neprijetno za sorodnike in prijatelje, ki so 
čakali na pomolu. To čakanje je moralo biti gotovo 
posebno mučno za mater majhne deklice, ki je bila 
pri meni. 

Stala je spodaj, ko je parnik prišel ob pomol. 
Jaz sem imela dete v naročju ter se sklonila z njim 
preko ograje. Vsled burnega mahanja roke iem po-
stala pozorna ter pokazala otroku mater, a dete je 
oči vidno ni več poznalo. 

Brv ni bila še dobro pritrjena in mati je jte sku-
šala prva pohiteti navzgor. Držali so jo trdno in 
prvi častnik, ki je imel usmiljenje z njo, jo je spustil 
na parnik. 

Nikdar ne bom pozabila krika, s katerim je pla-
nila proti meni. Hotela mi je vzeti tlete iz naročja, a 
se je dobesedno zgrudila pred mojimi nogami. 

O materinska- ljubezen, ti nepojasnjeno čudo, ali 
te bom deležna kedaj tudi jaz? 

Naporom zdravnika se je kmalu posrečilo spravi-
ti mater zopet k zavesti. Nato pa je sedela še eno 
uro v salonu za dame, s svojo malo hčerko poleg se-
be ter se' neizmerno veselila, da jo ima tukaj. 

Ni vedela, na kak način bi se zahvalila meni, da 
sem ji privedla dete. 

Ko je odšla, mi je hotela nekaj dati, namreč ne-
kaj denarja, a jaz ga nisem hotela vzeti. Čeprav ra-
da zaslužim, mi je bilo popolnoma nemogoče vzeti 
tudi najmanjšo stvar. Žena tudi ni izgledala tako kot 
da bi bila v udobnih okojščinah. 

V naslednjih dnevih me hoče še enkrat obiskati. 
To bo najlepša nagrada za moje prizadevanje in to 
me bo najbolj veselilo. 

* * * 

Na gospoda Vlahoviča sem popolnoma pozabila, 
a danes mi je zopet poslal košarico krasnih rož. To je 
zelo lepo od njega, a moram biti previdna, kajt i tudi 
Smith je bil pozoren napram meni. — 

Nahajamo se v Ameriki, v deželi prostosti in 
človek mora bit vsledtega previden. 

* * * 

Veliko več potnikov imamo na povratnem poto-
vanju kot smo domnevali. Vse si želi prostega izho-
da iz tega pekla, kajti vročina je strašna in mučijo 
nas tudi moskiti. — 
Sedaj smo zopet doma. Radovedna sem, če me bo 

zopet čakal kak pozdrav v obliki cvetk. Prav manj-
kalo bi mi neke stvari, če bi ne bilo tega. 

.. Ta človek gotovo pozna ženske, čeprav pravi, da 

ni imel sedaj nobenega opravka žnjimi. — 
Ne morem se več spomniti, kakšne oči ima, Če-

prav leži v teh očeh duša človeka. 
Na potovanju nismo imeli na krovu ničesar pO1 * 

sebnega. Sedaj sem se že toliko vživela v svojo n"' 
vo službo, da ne opazim posameznosti. — Na vsake)1' 
potovanju se dogodi kaj novega. Na krovu je vjf 

no najti ženske, ki rade ugodijo vsem željam gospe 
dov in kot strežnica imam priliko opazovati to. Ja* 
sama nisem več tako neumna, da bi se pustila vjetiN 

zanjke. 
Jutri bom ozopet v pristanišču. — Vsa nemii'":l 

sem od pričakovanja, če me bo čakal kak pozdrav v 

cve t l i cah . — 
Pogosto mislim nanj, ter se vprašujem kakše'1 

posel ima. Ali je mogoče farmer? Jaz bi bila 
rada na kmetih ter bi prav nič ne hrepenela po 
stu. — 

v- * * 
Takoj ko sem dospela domov, je prišel vrtndrieV 

deček ter mi prinesel velik šopek rdečih rož. 
sem bila vesela tega kot da imam kako pravico-"0 

njih. — 
Človeško srce je v resnici čudna stvar, kajti rtf1-1' 

boljši sklepi izginejo. 
Do oktobra meseca bom ostala na ladji, a zatefl* 

se hočem stalno nastaniti v Ameriki. — Šla boip 
župniku na drugi Ave., ki je že dolgo v deželi i'1 . 

mi bo lahko dal dobre nasvete. Dosedaj nisem h . 
niti enkrat v New Yorku. Nisem se mogla odločit1' 

da bi šla t ja ter se držala vedno Hobokna in pokoP0' 
lišča. V zadnjem času ne mislim več dosti na Jank0)1 

grob in zdi se mi, da je to posledica moje slabe vef^' 
Vedno imam občutek, da ve Janko, da sem nW n e j 
zvesta, čeprav le v mislih. Vse mi pravi, da bi 111 

kaj takega ne dopustil. — 
Oni odvetnik, ki je potoval v star kraj, je zl)°v 

na krovu. Takoj je prišel k meni ter je bil zelo ^ 
sel, da me vidi. 
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Najhitreje in najstalneje. 
iijBiirP'-iiBiira-n; 
iilaliiialiilaliimiiiTi Drama na morju. 

Ksaver Meško. 
pošiljanje denarja v staro domovino je potom čeka (draft) . TU- 11= 
KAJ JE KAR JE POTREBNO: 

Mi vam pošljemo ček. To ček pošljete vi naslovljencu in fjf 
kadar on ček prejme, gre z njim na dotično banko, kjer dvigne j[j! 
denar. Mi izdajamo čeke na vse večje banke v Jugoslaviji. —Po-
šiljamo denar tudi potom pošte in brzojavno. — Naša cena je | J j 
vedno najnižja. 

Pošiljamo denar na bančne uloge na vse hranilnice v Jugosla- |T| 
viji in vam dobimo vložilne knjižnice v najkrajšem času. 

Prodajamo parobrodne listke vseh parobrodnih družb. Našim | f | 
potnikom preskrbimo vsa potna izkazila brezplačno. Dobimo vam §}| 
vašo družino iz starega kraja v Ameriko. Izpolnjujemo vse jav- šjf 
ne notarske posle kot so: pogodbe, in razvrstne druge postavne | } | 
listine. PRIDITE OSEBNO ALI PIŠITE ZA POJASNILA. 

riBMBTri STATE M R 

it: sti 

John Nemeth p res . 

Glavnica i rezerva preko S2.000.000.00. 
v bančnem poslopju 1597 Second Ave. 

10 E. 22nd St. NEW YORK CITY 
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1 Slov. Delavski Dom v Collinwood, O. 
IZVRŠEVALNI ODBOR: 

Predsednik: — JOHN IVANClC, 1280 E. 168th St. 
Ta jn ik : — ANDREW ZUPANC, 385 E. 162nd. St. 
Zapisnikar: — JOHN PRUDIČ, 1276 E. 168th St. 
Blagajnik: — FRANK FENDE, 1225 E. 168th St. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: — JOHN BOHINC, 1296 E. 173rd St. 

FRANK HAJNY in JOHN PAVLIN. 
STAVBINSKI ODBOR: JOHN IVANClC, FRANK FEN-

DE, JOHN BOHINC, PAUL ČESNIK, PAUL ŽELE. 
Direktorske seje se vršijo vsak prvi in t r e t j i torek v 

mesecu v Jos. Kunčičevi Dvorani. 

I M B I M ^ ^ 

DR. 1. A. C0NLEY | 
ŠPECIJALIST ZA ŽENSKE IN MOŠKE BOLEZNI. | j i 

ZDRAVI MOŠKE. — Med Euclid & Superior 
Uradne ure: — Od 10—12 dopolden; 1—4 popoldne; — = 

6—8 zvčer. — Telefon Main 1469. 
OB NEDELJAH: Od 10dopoldne do 1. popoldne. 

( D a l j e ) 

Udaril je s pestmi po kame-
nu, kakor da leži na skali on, 
ki j ima je brezvestno uničil vso 
srečo, vse življenje, njemu in 
sestri. . . . 

v- * * 

Solnce, veliko, vroče srce ne-
ba in vedrega dneva, je krva-
velo, kakor da je na smrt ra-
njeno. Viselo j e že nizko nad 
morjem. Vsa morska gladina 
je bila preplavljena s krvjo, vsa 
nebeška stran visoko navzgor 
oškropljena z dolgimi krvavimi 
prameni ; kri je brizgala in cu-
Ijala na vse strani. 

Koča rajnega ribiča Matka, 
dom Dinka in Stane, stoječa 
nekaj sto korakov nad morjem 

Že sta veslala daleč od obrež-jhite laistovke, ko jih žene srce'] 
ja, ko se je pojavila na skali; in hrepenenje v tople, cvetoiejl 
pod ribičevo kočo Stana. 

Dinko, ki j e sedel v čolnu o-
brnjen proti obali, jo je takoj 
opazil. Pričakoval jo je. Vsak 
hip, ob vsakem zamahu in u-
darcu vesel mu je zablisnilo oko 
gori proti domu, ali jo še za-
gleda. Rad bi ;se' vsaj s pogle-
dom poslovil od nje. Doma se 
nista. Nista se mogla. Oba 
•sta presilno trpela, on in Stana, 
oba sta bila prehud boj. 
'Al i bo, ali ne bo? Ko bi me 
maščeval! A ne, ine! Sovra-
žim Antonia, in vendar — lju-
bim ga, ljubim brž bolj, ko kdaj 
poprej. Ko bi mu prizanesel! 
Cemu sem mu povedala, čemu 
sem mu zanetila v srcu srd in 
sovraštva? — Ne, ne — uničil 
mi je vse življenje, zdaj pa iz-
bira drugo. Dinko, maščuj me, 

južne pokrajine? A nocoj! Ka j ! 
lezejo nocoj tako strašno poča-
si? Tako kakor ob smrtni uri. 
Tako j e stal čas in se ni ganil 
v tisti strašni noči, ko je bil 
oče zunaj na morju, pa je ne-
nadoma zabesnel vihar in je v 
kratkih hipih vzvalovil in raz-
penil vse širino morje. Tedaj 
so sedeli — mati, Dinko in ona 
— bledi v koči, ki jo je bur ja 
tresla, kakor bi jo hotela zdaj-
zdaj prekucniti in treščiti doli 
v morje. 

Bledi so sedeli v koči, polna 
grene 130 bila srca; zakaj vede-
li so: zdaj prevrača neusmilje-
na roka viharjeva ribiške čol-j 
ne, kakor meče otrok orehove i 
lupine sem in t ja , kadar se po-| 
igrava z njimi, a se n a e n k ^ t ' 
hudo razsrdi . . Kar se je mati 
zdrznila, prebledela je še bolj. j e mirno, kakor z oslepelimi uniči ti n jega!" — In on, Din 

očmi gledala počasno u m i r a n j e ; ko, tudi on je moral izvojevatijZ rokami se j e krčevito oprije-
nebesnega mogočneža. A v e l i - j težko bitko . . . "Ali bi, ali ne 
ki gosposki dom, stoječ za ovin-1 bi ? Ji li bo s tem ka j poma-
kom skalovja, da ga od Matko- gano? Morda manj , nego če 
ve koče ni bilo mogoče v i d e t i , Antonio živi — A ta sramota! 
tesno doli ob obali, v izatišju 
male luke, je nemirno mežikal 
z velikimi svetlimi okni, kakor 
bi ga bilo s trah krvi in smrti 
in noči, ki se j e bližala. 

V luki pred ponosno hišo je 
naletel Dinko na Antonia, sina 
tega gosposkega doma. Ne sa-
mo sin, gospodar doma je bil 
Antoinio; zakaj gospa Sekanini, 
mati Antoniova, vdova po po-
morskem kapitanu, je bila bol-
na dama, in je sinko zapovedo-
val njej , ne ona sinu. 

Nikoli ni bilo slišati v naši hi-
ši o takem činu in zločinu. Ne, 
umreti mora! Zaradi Stane, 
zaradi svoje lokavosti, ker je 
varal nepremišljeno dekle in 
mene, prijatelja svojega — — 

la velike hrastove mize, glavo 
je sklonila proti oknu. "Ali ni-
sta slišala? Ni li zaklicalo?" 
"Nisva, mati." — 'A jaz sem 
slišala, jaisno in razločno sem 
slišala — prav zdaj je Mate u-
tonil." — Položila je glavo na 
mizo, glasno, bridko je zaihte-
la. 

Dolgo, ah, kako strašno dol-
Ni druge poti na vsem svetu, i go, kakor da se j e čas ustavil, 
kamorkoli pogledam. Ce bi bi-1 je bilo do jutra , do tistega ža-
la, izvolil bi tisto. A ni ne ene lostnega jutra , ko je bljuvaio, 

Postrežba V in IZ Evrope. 
« 

Mi smo pooblaščeni zastopniki najboljših paro-
brodnih črt. Ako imate namen potovati v Evropo ali 
mislite koga dobiti od tam, vam nudimo mi najboljšo 
in najhi trejšo pomoč. 

Mi izdelujemo vse potrebne dokumente za doba-
vo oseb iz Evrope. 

Potom naše dobre zveze, nam je mogoče pošiljati 
denar v Evropo v najkra jšem času mogoče. Sedaj vam 
nudimo draf te na največjo hranilnico v Ljubljani. 

ZUPNICK & COMPANY 
TUJEZEMSKA MENJALNICA. 

PAROBRODNA AGENCIJA. 

6024 St. CLAIR AVE Cleveland, O. 

— In jals? Ce umrem z njim, 
bolje morda tudi zame, ko če 
bi moral gledati dan na dan ta-
ko sramoto v hiši očetovi . . ." 

Zdaj, ko ie bilo vse določeno, 
V lepo barvani barki, na meh sklenjeno in potrjeno, mu j e bi-

i kih blazinah j e napol sedel na- lo jasneje v duši. Zdaj bo slo-
| pol ležal Antonio. Bral je in vo lažje, brez prevelike grenko-
sanjaril. Pri jetno se je sanja- be — pot smrti naproti omehča 

DR. L. E. SIEGELSTEIN 
Zdravljenje krvnih in kroničnih bolezni je naša specijaliteta. 
308 Permanent Bldg. 746 Euclid ave. vogal E. 9th St. 

Uradnc ure v.pisaniij od 9..zjutraj do 4. popol. od 7. ure 
do 8. zvečer. Ob nedeljah od 10. do 12. opoldne. 

SLOVANSKA 

DELAVSKA 
PODPORNA 

ZVEZA 
Združenn. a Slov. Podp. Dr. Sv. Barbare in s S. D. P. D. 

SLOV ANIC WORKINGMEN'S BENEFIT UNION 

SEDEŽ V JOHNSTOWN, PENNA. 
GLAVNI URAD: 634 MAIN ST., 

JOHNSTOWN, PA. 
USTANOVLJENA 16. AVG. 1908—INKORPORI-

RANA 22. APR. 1919. 

Je močna in sigurna organizacija s 154 krajevnimi dru-
štvi, ima nad $200.000.00 premoženja in okrog 11.00 članov. 

Sprejema vsako značajno osebo ne glede na veroizpo-
vedanje, zmožno kakega slovanskega ali angleškega jezika. 

Članstvo zavaruje v starosti od 18—45 leta na $250.00 
$500.00 in $1000.00 smrtnine in z a $1-00 ali $2.00 dnevne 
bolniške podpore. Osebe and 45—55 let starosti za $100.00 
smrtnine in $1.00 dnevne ali brez bolniške podpore. 

Zavaruje se tudi lahko samo za smrtnino brez bolni-
ške podpore. 

Celo bolniško podporo plačuje za dobo 6 mesecov in 
polovico iste za nadaljnih 6 mesecev ene in iste bolezni. 

Člani lahko zavarujejo tudi otroke v starosti od 2—^16 
let do $200.00 smrtnine proti 10c mesečnine. 

S. D. P. Z. posluje po National Fraternal Congress 
lestvici. 

Svoje obveznosti plačuje redno n točno. 
Nova druStva se ustanavljajo z osem ali več novimi 

člani v starosti od 18—55 let. 
Vstopnina znaša $1.00 poleg redne mesečnine za me-

sec. v katerem pristopi. 

S. D. P. Z. ima krajevna društva po vseh naprednih 
naselbinah v Zdr. državah in Canadi. 

Po naselbinah, kjer še ni društva S. 1). P. Z., pišite za 
pojasnila kako istega vstanoviti na glavnega predsednika 
ali pa tajnika. 

J. PROSTOR, preds. 
6120 St. Clair Ave. 

Cleveland, O. 

BLAŽ NOVAK, tajnik 
• 634 Main Street, 

Johnstown. Pa. 

rilo v enakomerno, nalahko se 
zibljajočem čolnu. A :sredi med 
lepe sladke sanje o daljni ne-
vesti mu je zdajzdaj nenadoma 
in proti volji hušknila temna 
senca — senca mladega ctekle-
ta. Ni še bilo dolgo tega, kar 
mu je bila prikazen te deklice 
kakor topel solnčen žarek, ki se 
ga vzradosti -duša in ga srka 
hrepeneče v se. . A zdaj, glej, 
mu je neprijetna senca, ki jo 
s silo odganja, se je nevoljen 
brani. 

. '.'Hej, Antonio, krasen večer 
bo.' Ali se popeljeva na mor-
j e?" 

Pri prvih besedah Dinkovih se 
je Antonio preplašil: "Ali je 
tudi ona z n j im?" Naglo je 
dvignil gornje telo, složno in 
leno položeno po volnih blazi-
nah. Napol zmedeno in boje-
če, napol zvedavo in prežeče, 
kakor ob vsakem . snidenju v 
zadnjih časih, je pogledal Din-
ka, ki mu je bil veren drug, 
spremljevalec in vodnik na 
vseh morskih izletih, vožnjah 
in lovih. 

A ko je videl, da je Dinko 
sam, se je razsrdil sam nase in 
si j e v mislih očital: "Ka j se 
plašim Saj je ni. In Dinko, 
ta naivni kmetski hrust , ven-
dar ničesar ne ve in ne sluti. 
S tem otročjim nemirom se mu 
naposled še izdam." 

In se je umiril. 
"Ali misliš, Dinko, da se naj 

popeljeva?" 
"Škoda bi bilo takega veče-

| ra , Antonio. In zadnjikrat bo 
nocoj, če jut r i odideš." 

"Ko pa moram. Mama .ne 
jvstrpi več tuka j . " 

"Sirota bolna! Pa bi ostal 
vsa j ti, Antonio." 

"Mame vendar ne morem pu-
j stiti same na pot, ne je pustiti 
same v mestu z njeno bolezni-
jo. Glej, Dinko, solnce se prav 
kar potaplja v morje. A polna 
luna, glej, je že na nebu. Kra-
sen večer bo." 

Oba sta zastrmela čez morsko 
plan na daljni obzor. Videla 
sta, kako je solnčna obla naglo 

'zdrknila v morje, kakor pade 
1 vanj na smrt zadeta ptica. In 
i kakor bi jo brisala nevidna ro-

srca, izbriše sovražne misli, o-
mili t rda očitanja. 

Dinko se je razveselil, ko je 
zagledal sestro. Stala je vi-
soko na skali, vsa oblita je bila 
s srebrno, tiho čez svet polze-
čo mesečnine. Glej, ali ni, ka-
kor bi jo nebesa sama božala in 
blagoslavljala, v znamenje, da 
iso ji odpustila greh, z grenkim 
kesom izpran? 

Prenehal je za hip z vesla-
njem, dvignil čepico, zamahnil 
z n jo v pcudrav in — v slovo. 

"Zdrava, S tana!" < 
Tudi Antonio se j e ozrl, nag-

lo, vznemirjen. Videl je, kako 
je stopila Stana baš nekaj ko-
rakov naprej, povsem do roba 
pečine, ki je padala kakor od-
rezana v morje. 

Pozdravljala je z roko. 
"Kateremu je pač namenjen 

n jen pozdrav?" 
A le za hip ga j e zaskelelo v 

srce tesno, očitajoče vprašanje. 
Takoj je tudi on zavihtel klo-
buk. 

"Pozdravljena Stana!" 
Naglo se je spet okrenil. 
Tako ni videl, kar je dobro 

videl Dinko, kako se j e deklica 
zgrudila na kolena, kako j e za-
krila z rokami lica in je skloni-
la glavo k skali, kakor bi, ker 
na vsem svetu ni imela duše, 
n je j , trdi in brezčutni, tožila 
svojo bol, mrtvo in brezsrčno, 
prosila usmiljenja in pomoči. 

Dinko j e strmel med vesla-
njem kakor začaran venomer 
t ja gori na skalovje. 

"Dolgo boš čakala, Stana, da 
se vrneva." 

* * * 

Gobi je hitel dal je in dalje po 
morski cesti, vsi prožni in meh-
ki kakor kipeča mlada usta, ki 
poljubljajo čoln in se igrajo z 
njim, dokler da ga nenadoma 
ne pogoltnejo. 

Vse isrebrno je bilo morje, 
kakor bi, hotela kraljica neba, 
luna, to toplo opojno i}oč v ve-
liki ljubezni in kraljevski rado-
darnosti iztresti vse svoje sre-
bro li a prelepega ljubljenca v 
globočini, vsega drhtečega v 
tajnem, sladkem pričakovanju. 

Kako dolgo v noč je ždela, 
malone ležala Stana na trdi, 

še vedno razdraženo morje de-
ske razbitih ladij na obalo; o-
ceta jim ni vrnilo. 

Tako leue čaj nocoj . . . 
In tako moreče počasi lese, 

kakor se je leno, obotavljaj e se 
zlival v večnost tisto noč, ko 
je umirala mati. Še jo vidi Sta 
na pred 'seboj, nocoj jo vidi ži-
vo in jasno, kakor že dolgo ne. 
Leži n? borni postelji, vsa shuj-
šana, razbičana od trpl jenja . 
Težko diha kakor v hudih sa-
njah, dremlje, kakor bi bila že 
napol v večnosti. 

A nenadoma odpre oči, okre-
ne glavo proti oknu, zastrmi 
vun v noč, zadržuje dih, napeto 
posluša. 

(Nadaljevanje na 4. strani.) 

NAJVEČJI IN NAJMODERNEJŠE UREJEN SLOVENSKI POGREBNI 
ZAVOD V AMERIKI. 

AVTOMOBILI ZA KRSTE. POROKE IN POGREBE. 
Posebnost je naš bolniški vos:, ki .ie eden najlepše opremljenih. 
Nas lahko pokličete ponoči ali podnevi. 
Za one, ki nimajo prostora za mrtvaški oder. imamo nalašč za to 

pripravljeno kapelico. 
Zakrajšek & Kausek 

potrrebniki in embalmerii 
1105 Norwood Rd.. N. E. Cleveland. O. 

Nasproti slovenske cerkve sv. Vida. 
Telefon: O. S. Princeton 1735 Bell Rosedale 4983, 

ka, je izginila tudi kri z mor- hladni skali? 
ske površine. Na nebesni stre-
hi je pač še nekaj časa lizal 
krvavi plamen, a je bledel in 
bledel, i e i hipe popolnoma u-

i gasnil. 
"Dobro, Dinko, pa se popelji-

Ko bi vedela! — O Stana, 
nocoj ne beže ure, kakor so hi-
tele one, ki si jih prešetala in 
presedela z Antoniom na oba-
li, ko j e bil Dinko na težkem, 
nevarnem delu zunaj na morju, 

Naprodaj je velika 

TRGOVINA 
v ža izdelovanje 

Mehkih Pijač 
Vse naprave: STROJI, TOVORNI AVTOMOBILI, 

VOZOVI, KONJI in vse, kar spada k sličnemu podjetju. 

Ker sem že 12 let v tem poslu sem se naveličal tega 
dela in ker me še vedno navdaja želja naseliti se na far-
me, sem se namenil dati trgovino mlajšim močem. 

IZDELOVALNICA JE V NAJLEPŠEM REDU. 
STROJI SO NAJNOVEJŠIH MODE-

LOV IN POPOLNOMA NOVI. 

J. Potokar 
6517 St. Clair Ave. 

va. Naznanim mami in suknjo na ribjem lovu. Niso li hitele 
vzamem. Pripravi med temin letele tedaj kakor ostrokrili 
čoln, takoj se vrnem." galebi, ko jih podi bur ja , kakor M̂al̂SKl̂atmliẐ*tlXilâBi• HfiiĤ Hrî Tirhŝ ifiS+lHsiimtsiifff̂ arfSf"I'lS'iâ tvtlHSHrfŝ l ;i.l..!J..i.iiiU..l.li.l̂ l..UI!liCli;iii|y 
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kulisami in bo prej ali slej iz-
bruhnil z vso silo tudi v jav-
nost. 

PRIPRAVE ZA VOLITVE. 
V sedanjem narodnem pred-

stavništvu Jugoslavije sp za-
stopane razne stranke pc do-
govoru, ki so ga napravile ob 
ustanovitvi centralne vlade in 
administrativnega predstavni-
štva. Naravno je, da so stran-
ke poslale takrat v to zastopst-
vo vsaka svoje najmarkant-

najše osebnosti, ki so v nj ih 
imele važnejšo politčno vlogo. 
Nasprotstvžl, ki so obstajala 
med njimi, so bila velika ;n le 
naravno je, da sd se v medse-
bojnem občevrnju izkristalizi-
rala in še povečala, da jih je 

.prvotno družila misel ujedinje-
nja . 

Pri vsem delovanju v Belgra-
du pa opažamo, da s t ranke kar 
najbol j protežirajo svoje pri-
staše in stanove, ki jim pove-
čini pripadajo kot politični 
»trankarj i . Ne samo, da me-

njavajo uradništvo po svoji po-
litični mentaliteti ob spremem-
bi vjade, marveč tudi važni zla-
sti narodnogospodarski ukrepi 
se izdajajo z istega vidika. 

Zakaj ? 
Vršile se bodo volitve deloma 

(Nadaljevanje iz 3. str.) 
"Dinko, ali si slišal? Ni 1 i za-

klicalo?" 
Volitve so pa važne tudi za j Komaj govori, z velikim na-

delavstvo. Ves boj v javnosti • porom; drobne koščene roke ji 
je šel doslej v prvi vrsti proti;drhte. 
delavstvu, proti socijalni demo-j "Ničesar ne slišim, mati. Ti-
kraeiji. Tu je bilo treba me- ha, mirna noč je zunaj ." 

ščanskim strankam, zlasti kle-
rikalcem, voditi najnesramnej-
ši boj, da bi nas oslabili. Mi 

"A jaz sem slišala . . .Mrtvi 
Zamislila he je. Zaprla je 

oči — morda, da je laže in jas-
neje gledala v večnost. Dolgo 

v občine in pa ustavno skupšči-. dosedanjega klerikalnega boja j e ležala molče, le ustnice so 
no. Ne vemo sicer kdaj, ali s proti nam ne smemo prezirati.! se ji večkrat zgenile. Govorila 
volitve pridejo, zaraditega me- j Ce sedaj ponehuje klerikalizem je pač z večnostjo, z odposlan-
ščanske stranke pripravljajo; z ofenzivo proti nam, misli, da 
tla, ugodne šance za s v o j e nas je oškodoval, v čemer se pa 
stranke. Vse meščanske s t r a n - i temeljito moti. Prav sedaj, ko 
ke, ki upajo na vlado, imajo to so klerikalcem pošle laži o nas, 
pred očmi pri nas na Sloven-
skem klerikalna Vseslovenska 

in surovosti proti nam in ko se 
nahaja jo v boju z demokrati za 

ljudska stranka in liberalna de-j to, kdo bo vodil bodoče volit-
mokratska stranka. Obe ve-1 TO, je naša dolžnost, da stopi-
sta, da obvlada položaj ob vo-
litvah mnogo lažje tisti, ki vla-
da, ki ima ministrstvo in po-
verjeništvo za notranje stvari 
v svojih rokah. Zato Uk boj, 
ki se sicer po časopisju še ne 
vrši posebno ljuto, pač pa za 

ill1 ll!i! UHL" ii!i! SiEL' !i"l! liSii !H|! !iSl! !15i! !|S1! 'ISJ! !l!B15i!!]H! LI21! L21! U5i! LlHUlSL! !1S1! 1151! U SI! !E1! li«!' I! nsiiiinTin»rini!in«iii7iFî  I naša dolžnost, 
POZOR SLOVENCI V CLEVELANDU, COLLIN- H i pravni državljani. 

H WOODU IN V NOTTINGHAMU! 
Ako mislite graditihišo ali garaž ali ka j popraviti 

§j| in povečati, poklijite nas, Delamo izvrstno in izrišemo 
| | | za vas tudi 'načr t ali plan. Pišite ali s^ oglasite osebno 
sji pri meni. 

JOHN F. OKRSTER, Builder, 
1422 LARCHMONT ROAD. 

na 180. St. in St. Clair Ave. ... H H H 
Ko je ptiček med zelenjem 

rSHrStiH r̂irhst!rSHrf̂ iirSf!rfarlitS»rlsfsHsijrHsî if̂ t;rf̂ firSHsl̂ flff̂ HH^nrfsiirl̂ flrtsnrrsif: cvetočih dreves, poje veliko 
pijjf j bolj sladko, prijazno in v srce 

•j« 
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mo složno v boj za svojo stran-
ko in se pripravimo tudi na 
volitve. Čim ve : delavskih za-
stopnikov bomo imeli v narod-
ni Skupščini, več bomo velja-
li; to ne smemo pozabiti. 

Če se torej drugi pripravlja-
jo za volitve, koliko bolj je to 

ker smo brez-
Naše delo 

| i pa mora pospeševati naš tisk. 
| i "Naprej" in socijalističnek nji-

žice. V boju za volitve hoče-
mo širiti socijajizem. 

"Naprej". 
o 

PTIČKI NA VEJAH POJO 
LEPŠE KOT V KLETKI. 

llll|illllllllillli|[lllllllll^ll|gll[illii§lli!g| 

KADAR PRIPEKA HUDA VROČINA IN NAS PRIČNE H 
mučiti žeja, si ka j radi privoščimo nekoliko hladne in 
krepilne pijače. Kam greste vi, kadar vam postane grlo 
suho? Menda gotovo tam kjer se dobi najboljše blago 
in najpri jaznejša postrežba? In vse to se dobi v naj-
večji meri v 

JOS. STRMOLE-fOVI 
TRGOVINI MEHKIH PIJAČ 

m 1 5 2 4 1 S a r a n a c R d „ 
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1 AKO VARČNOST ŠE VEDNO ŠTEJE 
PRIDITE v našo trgovino. Povejte nam ka j želite in 
mi vam bomo postregli tako, da vam bo uživanje na-
ših jestvin privedlo nazaj oni sladki okus prošlih dni, 
ko ste ji?i z veseljem uživali v stari domovini. 

SVEŽA ZALOGA MESA IN GROCERSJE 
Posebnost — Domače suhe gnjat i , plečeta, itd. 

C U J A N & M A V S A R 

m 

m 
iti 
a š 15805 Waterloo Rd. GROCERIJA IN MESNICA t p 
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segajoče, kakor pa če je zaprt 
v tesni in železni kletki. Tako 
trdijo pesniki, pisatelji in mno-

j go drugih, kateri znajo ceniti 
svobodo. Baš tako se zdi operni 
pevki, črnooki senoariti, Marga-
reti Calejo, rojeni Španki, ki 
toži clevelandsko pocestno že-
leznico za odškodnino petdeset 
tisoč dolarjev. Senorita je bi-
la nekoliko prestrašena na dan 
23. decembra 1919., ko se je 
avtomobil, v katerem se je vo-
zila ona, zaletel voz pocestne 
železnice. Družbeni svetovalec 
jo je vprašal: "Kako je to, da 
je nesreča vplivala na vaše pet-
je?" Ona pravi: "Well, jaz 
sama ne morem tega pojasniti, 
toda to je baš tako, kakor s 
ptičkom na veji. Bog ga je 
ustvaril z njegovo svobodo, da 
je prost vsega, da se mu ni 
potreba brigati za nesreče in 
tuge, in kadar poje, ima vse 
svoje misli le v glasu." 

Senorita je nadalje pojasnje-
vala, da od tistega časa ne mo-
re peti, ker njen misli vedno 
uhaja jo na nesrečo, katero je 
prestala. — Nato se jo je vpra-

B 

ci iz drugega sveta. 
Nenadoma se je spet predra-i 

mila. S težavo je privzdignila; 
glavo, Iz veliko grozo so ji za- j 
strmele oči v okno, prisluškova-j 
la je vsa drhteča. 

"Kako .strašno šumi morje!" j 
"Ne, mati! Čisto mirno je,"j 

— sta jo mirila z Dinkom. — 
"Komaj se sliši njegovo plju-j 
skanje sem gori." 

A ni ju poslušala, ni ju sli-
šala. 

"Kako šumi, kako buči! — 
In ti klici! On kliče, Mate . . 
O Jezus, Mate — sa j pridem, 
že pridem . . . " 

A čuj— kaj je bilo to zdalje? 
Ali ni zaklicalo? Iz tihe noči, da-
leč sem z mor ja je zaklicalo, 
bolestno in strašno, kakor bi 
nekdo umiral tam zunaj, umi-
ral grozno nesrečne smrti. 

"Kdo kliče? Ali ti, Antonio? 
Ali ti, Dinko? Morda ra jn i 
oče? Ali ljubljena mat i? — 
Strahota, mrtvi kličejo!" 

Stana je planila pokoncu; — 
drhtela je po vlsem telesu, ka-
kor morski valovi v globočini 
pod njo. 

Kako dolgo je stala tam na 
skali in je strmela s plašnimi 
očmi, ki so jo ščemele in bole-
le od solz in od utrujenosti, t j a 
čez širno srebrno ravan, tako 
vabečo v čudežni svoji krasoti 
in tako strašno obenem — ka-
ko dolgo je stala, aH nekaj hi-
pov ali več ur, bi sama ne ve-
dela in ne mogla povedati. 

A glej, naenkrat — se li ni 
začrnilo tam daleč na obzoru, 
tam, kjer se kap neba opira ob 
morsko plan in se s svojo težo 
pogreza v mehko valovje? K a j 
se giblje tam na mehkih, ne-
mirno se dvigajočih in padajo-
čih in razorih mor ja? 

Zasenčila si j e oči, kakor bi 
jim lesketalo nasproti veliko, 
žgoče, vid jemajoče opoldansko 
solnce. Gorele so oči pod drh-
tečo roko, gorele s čudnim, zlo-
veščim sijajem, napenjale Ise, 
se večale, napolnjevale se z ve-
liko, morečo grozo. 

Glej, tisto črno prihaja bliže 
in bliže. Val ga podaje valu 
— kakor silno veliko pismo je, 
ki hiti nevzdržno iz roke v ro-
ko, ker mora naglo k srcu ka-

L O M E NOVICE 
— Collinwoodskim članom 

dramatičnega društva "Lilija" 
se naznanja, da se vrši izredna 
seja v torek zvečer, ob pol osmi 
uri, to je 29. juni ja v Sloven-
skem Domu. Prošeni so vsi čla-
ni, da se udeležijo da bomo u-
krenili radi izleta, katerega na-
meravamo prirediti na dan 11. 
julija. Kdor bi se slučajno ne 
vdeležil seje, najbrže tudi ne! 
bo vedel, kda j bomo imeli izlet,, 
torej se vdeležite vsi. Joe Spen-
del, ta j. 

— Društvo "Ivan Cankar" 
imelo svoj letni izlet Včeraj. Iz-
leta se je vdeležilo veliko članov 
in jih prijateljev. Dobro so se 
zabavali skoro ves dan. — Dru-
štvo je tudi kupilo koštruna, 
da ga prižene na semenj Slo-
venskega Narodnega Doma. Po-
dobna je ta žival kozi lanskega 
leta, zato tudi upamo, da dala 
isto zabavo. 

M A L I O G L A S I 

IŠČE SE DEKLE ALI ŽENSKA za 
pet urno dalo na dan. Zglasiti se 
je na 694 E. 152nd St. 

(150—52) 

POZOR SLOVENCI! 
Naprodaj je dobro urejena gro-
cerija z dobrimi odjemalci in 
z vso drugo upravo. Proda se 
radi odhoda v domovino. Po-
iizve se v uredništvu tega li-
sta. (51-7) 

šalo: "Ste že slišali, kako lepo 
pojejo ptički v tesni kletki?"— teremu je namenjeno, da ga na 

f OBVESTILO 

CENJENEMU občinstvu, Slo-
vencem in bratom Hrvatom 
uljudno naznanjam, da sem 
prevzel dobro znani 

RESTAVRANT 
v sredini, slovenske naselbine, 
od znanega rojaka Antona Du-
gan. Prizadeval si bom, da bo 
postrežba kar nadvse prijazna 
in dobra in upam, da me pose-
tite v obilem številu.* 

JOS. MILAVEC 
6110 St. Clair Ave. 

j 

"Yes," je Odgovorila, "toda 
spustite tistega vašega ptička, 
pa se boste prepričali, kako le_ 

po in 3ladko bo pel, ko bo svo-
boden." 

o 
i OIHIZESB9mi3BMaMMflHH»H 

DR, L STARCE 
OPHTHALMOLOGIST 

Z našo ophthalmoloKično metodo in 
pravilnimi očali uravnamo križpocled 
in odstranimo povzročitelje vseh o-
česnih neredov, jrlavobola in nervoz-
nosti brez vsake operacije. 

5391 ST. CLAIR AVE. 
Cleveland. Ohio. 
URADNE URE: 

Od 10. do 12. dopoldne: od 2. do 4. J 
popoldne: od 6. do 8. zvečer. Ob ne-
deljah in sredah: od 10 do 12. dop. 
HilHEiBBBilMBMBnBBBEBBBBBRBB 

smrt zadene z žalostnim svojim 
sporočilom. 

Bliže, bliže . . Glej, resnično, 
ladja je . . Ah ne, ne, ne, Ma-
donna, — pač, pač — prazen 
čoln Antoniov je 

Kakor bi z veliko silo, z gro-
zno naglico, v silovitem zama-
hu udarilo jeklo ob neprožno 
skalo, je jeknil čez morje gro-
zen vzkrik. Za njim istrašen, 
blazen smeh. . . 

V daljavi se je vzpenjal rdeč 
I lok — solnce je vstajalo iz ne-
j vidne svoje postelje . . . 

1 
H 
m 
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Po! ure na dan. 
Vzemite v roke angleško knjigo 

ali časopis in angleško-slovenski be-
sednjak (Sestavil Dr. F. J. Kern). 
Vsako neznano besedo dobite v be-
sednjaku z izgovarjavo napisano s 
slovenskimi črkami in točnimi slo-
venskimi izrazi. Delajte to pol ure 
na dan; v par mesecih boste čitali in 
razumeli vsako angleško knjigo. Do-
bro je imeti pri roki še kako slovni-
co (Sakserjevo ali Kubelkovo) ven-
dar je besednjak glavna pomoč za 
neznane angleške besede. Angleško-
slovenski besednjak lahko naročite 
na sledeči naslov: 

DR F. J. KERN 
6202 St. Clair Ave. 

Cleveland O. 
Dobi se tudi v našem uredništvu. 

Zakaj bi bolehali in trpeli 
ko vam kiropraktično zdravlje-
nje lahko povrne izdravje. Pridi-
te k meni jaz vam bom preiskal 
hrbtenico brezplačno in vam 
razložil kiropraktiko. Preiskava 
vas ne velja popolnoma nič. 

Geo. W. Hans 
Zdravnik kiropraktike. 
8115 St. Clair Ave. 

Uradne ure: 10. do 12; od 2 do 
4; od 6 do 3. Ženska pomočnica. 

IZUCENI 
GRINDERJI IN 

CHIPPERJI 
Porabimo tudi lahko par neizučenih 
moških, ki so voljni delavci in želi-
jo stalno delo. Plačamo dobro pla-
čo; dobra prilika za napredovanje. 

Zglasite se pri 
H. M. KRAMfeR 

Gilsy Hotel — E. 9. cesta, — med 
Euclid in Superior Ave. od 9. ure 

I H H R H H H H H P H I H B H I zjutraj do 5. ure popoldne, vsak dan. 

V S E M ORAGANIZACIJAM, 
DRUŠTVOM IN POEDINCEM 
NA ZNANJE IN RAVNANJE: 

Kakor se nam poroča, je v 
Združenih državah na miljone 
kronskih bankovcev bivše av-
istro-ogrske monarhije — oži-
gosanih in neožigosanih, kol-
kovanih in nekolkovanih, — 
katere brezvestni agentje vsi-
l jujejo ljudem v nakup. Hodi-
jo ba je celo po naselbinah od 
hiše do hiše, da se iznebijo svo-
jih brezvrednostnih bankovcev 
proti plačilu trdo zasluženih 
ameriških dolarjev. Mnogi 
ljudje, ki so se v svoji neved-
nosti dali omamiti, so prišli ob 
svoj denar. Tragičen je slučaj 
onih priseljencev, ki vrnivši se 
v s tar i k r a j z listnico, polno 
kronskih bankovcev, misleč, da 
imajo s seboj malo bogatijo, 
pronajdejo prekasno, da/ so bili 
spravljeni ob vse svoje prihran-
ke. 

Opozarjamo tedaj vse ljudi, 
na j se varujejo proti vsem 0-
nim tvrdkam ali posamezni-
kom, ki jih nagovarjajo k na-
kupu bodisikaterih kronskih 
bankovcev bivše avstro-ogrske 
monarhije, na j bodo isti ožigo-
sani ali pa ne. 

Da nimajo kronski bankovci 
v Jugoslaviji nikake vrednosti, 
dokazuje sledeča objava posla-
ništva kraljevine SrboV, rva-
tov in Slovencev v Washingto-
nu, D. C., od dne 14. juni ja 
1920, pod P. Br. 413: 

' 'Po naredbi ministrstva fi-
nance se zopet opozarjajo' vsi 
naši (jugoslovanski) državlja-
ni, kateri potujejo v našo dr-
žavo (SS), naj ne kupujejo ni-
kakih kronskih novčanic (kron 
v gotovini), ni žigosanih ni ne-
ožigosanih, ni markiranih, ker 
one nimajo v naši državi nika-
ke vrednosti. 

"V zvezi z vsemi prejšnjimi 
navodili opominjajo se vsi za-
interesirani državljani, naj ne 
kupujejo kron ob odhodu v na-
šo (SHS) državo, ker bi od te-
ga, ker so kronske novčanice 
izven obrata, imeli le škodo." 

Foreign Language Informa-
tion Service Ameriškega Rde-
čega križa, ki si je stavil za 
svojo prvo nalogo, da ščiti pra-
vice in interese naših priseljen-
cev, prosi vse jugoslovanske 
organizacije, društva, časopise 
in poedince, na j opozarjajo 
ljudstvo pred počen j an jem sle-
parskih agentov, ki vsil jujejo 
ljudem brezvrednostni papir-
nati denar proti dobrim ame-
riškim dolarjem, in bo radč vo-
lje sodeloval v tem, da se zatre 
že vnebovpijoče zlorabljanje 
odhajajočih priseljencev. Po-
vabijo s tem vse odhajajoče 
priseljence, ki so trpeli škodo 
s strani brezvestnih agentov, 
na j prijavijo to našemu uradu 
na 1107 Broadway, New York 
City. 

PRODA SE HIŠA za 1 družino, 
ker odide lastnik v stari kra j . 
Podrobnosti se izve pri lastniku. 
Anton Jonson, 1298 E. 169th 
St. Collinwood. (152-53-54) 

SPREJEM iV DRUŠTVO 
"S L O V E N I J A" 

je prost vstopnine v mesecih: 
juliju, avgustu in septembru. 
$6 na teden podpore. Usmrtni-
na $250.00. 

UPRAVNI ODBOR: 
Frank Špelko, predsednik,— 

3504 St. Clair Ave. 
Louis Tomišč, podpredsednik, 

3017 St. Clair Ave. 
Josip Grame, tajnik, — 

1395 E. 43rd St. 
Frank Kočevar, računski taj-

nik — 1425 E. 39th St. 
John Fcrtuna, blagajnik, — 

1401 E. 47th Str. 
(x) 

NAZNANILO! 
Opozarjam člane Woodmen of 

the World št. 281 v Collinwood, 
da bom vsako zadnjo sredo v 
mesecu v Kunčičevi dvorani po-
biral mesečnino od 7. do 9. ure 
zvečer. Torej prosim, ne hodi-
te plačevat na moj dom. 

Chas. Lampe, tajnik. 

L P O S T ^ ^ ^ r A ^ O ^ * ' " 
MOBILOM. 

IŠČE SE PERICA, KI BI JEMALA 
PERILO NA DOM. VPRAŠA SE 
NA 5920 ST. CLAR AVE. 

(150-151-152.: 

MLADA KOZA 
je naprodaj. Jako pripravna 
za kak piknik ali semenj. Zgla-
sit se je na 6913 Grand Ave. ! 

(152t53.) 

i 

DOBRA KUHARICA I 
se sprejme takoj v restavracijo. 
Samo zmožnim se je zglasiti 
Dobra plača. Poizve se pri Jos. 
Milavec, 6110 St. Clair Ave. 

NAZNANILO. 
Članicam dr. Napredne Slo-

venke št. 137 S. N. P. J. na-
znanjam, da za mesec julij ne 
bom nikakega asesmenta vzela 
na domu, razven onih, ki so iz-
ven mesta. Ker je seja ravno 
1. julija si zapomnite, da pride 
vsaka k seji. Še enkrat povda 
r j a m, da ne bom na domu spre 
jela nič. Pridite k seji, ker va-
ša navzočnost je potrebna. 

Pozdrav sestram 
Fannie Trbežnik, 

(152-53-54) tajnica. 

Mi 

Farme - Poceni! 

Mi imamo preko 400 FARM, 
velikih in majhnih v in okrog 
Geneva, Ohio. Pridite in si o-

) glejte zemljo in okolico. 

Kadar potrebujete avtomobil 
najsibocle ZA KRSTE, PORO-
KE, POGREBE in druge izlete 
ga naročite vedno pri meni, ker 
je točna postrežba noč in dan. 
Cena nizka za domače ljudi. — 
Najlepši in najboljši avtomobil 
za vse slučaje. 

Pokličite po telefonu: Prince-
ton 245 

JOS. VOVK, 
Sedaj stanujoč na 1123 Addison 
Road., k j e r me ctobite však čas.' 

AKO GREŠ PO ST. CLAIRJU, 
NE POZABI obiskat FRANKA, 
k jer te pošteno postreže in 
sprejme po domače. Na razpo-
lago imam raznovrstne neopoj-
ne pijače, izvrstne kvalitete 
smotk. 

Posebnost za toplejše vreme-
— SLADOLED — 

Vse to dobiš pri dobro zna-
nem rojaku 

FRANK KUNSTELJU 
6117 St. Clair Ave. 

Splošni tovarniški 
pomagaei 

TUDI 

težaki za znotraj in 
zunaj. 

KING BRIDGE 
COMPANY. 

OB VZNOŽJU VZHODNE 69. 
CESTE SEVERNO OD 

ST. CLAIRJA. 

Zglasite se pri 

Fred Miller 
1369 E. 51ST. STREET. 

PRIPOROČILO! 
Slovenskemu občinstvu se pri-

poročam za obila naročila za pa-
piranje stanovanj. Delo dobro 
in solidne cene. 

ANTON COLARIČ 
Expert Paperhanger. 
6009 St. Clair Ave. 

TEŽAKI 
Za nočno delo v heat treating to-
varni; dobra plača; osemurni delav-
nik. 
STEEL IMPROVEMENT 

& FORGE CO. 
5418 Lakeside Ave. 

LIBERTY BONDI IN VOJ 
NO VARČEVALNE 

ZNAMKE. 
Prodajte sedaj. Mi plačamo 

v gotovini tako j.Simon, zaneslji-
vi prekupčevalec, soba 216 Len 
noxBldg.,, drugo nadstropje. 
Vzemite vzpejačo. Vogal deve-
ta cesta in Eucli dave., nad Sin 
ger Sewing Machine Co. Odpr-
to do 6. ure zvečer. x 

Tel. Central 359G W 

Gramofonske 
Plošče 

zahtevajte 
novi cenik 

Velika 
zaloga 
ur in 

zlatnine. 

Wm. 
Sitter 

5805 ST. CLAIR 
AVENUE 

Cleveland, O. 

Ustavite »n 
pri tej uri in 
•te n« pra-

vem proatoru 

i 

TH E summert imo will soon 
bo hero ami with i t tho joys 
of u vacation tr ip. Whero 

aro you icoiiui;? ' l l io Grout 
Lukes in tho inocca for pa r -
ticular anil experienced t r av -
elers on business andjpleasuro 
trips. Too D. & 0 . I.ino 
Summors embody all tho quali-
t ies of speed, safe ty mul oom-
fort , the freedom of tho (locks, 
tho cool refreshing lako breezes. 
D. & C . a Servico Guarantee . 

Daily Service M a y 1st bo-
tweon Detroi t and Buffalo. 
Ivcavo (1:00 1». M. Arrivo 
dest ination UKH) A. M. 

Daily Service April lBt be-
twoon Detroit and Cloveland. 
Leave 11:00 P. »1. Arrivo 
dest ination 0:1B A. M . 

MACKINAC ISLAND 
Servioo J u n o 14th t o Sept . 
14th. 3 t r ips per week Juno 
14th to Ju ly 1st. Ju ly 1st to 
Kept. 14tli, (J t r ips per week. 

Between Detroit and Buffalo 
Ulo Your Roll Tlckela 

Send 2o S tamp for I l lustrated 
pamphle t and m a p of Grea t 
Lukes. Address L. G. L E W I S , 
G . l ' . A., Detroit , Mich. 


